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Badiiy uslub - bu asar yaratish uchun qurilish materialidir. Fikrni to’g’rni ifoda 

etish uchun kerakli so’zlarni topib, syujet va qahramonlarni faqat muallifgina 

topishi mumkin. Faqatgina yozuvchi o’quvchilarni o’zi yaratgan maxsus olamga 

kirishga va qahramonlarga mehr uyg’otishga qodir. 

        Shunday qilib, yuqoridagi fikrlarning o’zi ham ko’rsatib turibtiki, badiiy asar 

tiliga munosabat, uni jiddi o’rganish yoki epistolyar texnikaning badiiy 

xususiyatlarini tahlil etish olimlarning doim e’tiborida bo’lgan. Chunki badiiy 

adabiyotni, uning til xususiyatlarini o’rganmay turib asar g’oyasi va mazmunini 

yaxlit holda chuqur idrok etish mumkin emas. Badiiy asar tilini o’rganish va tahlil 

qilish rus va o’zbek tilshunosligida, shu jumladan, jahon tilshunosligida qator 

tadqiqotlar amalga oshirilganligini ta’kidlash mumkin.  
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LITERARY ANALYSIS OF FLOWERS CHARACTERIZING  HUMAN   

IN ENGLISH POETRY 

Kh.Kh.Umurova,  

 senior teacher (BSU), 

F.Zoyirova,  

 undergraduate  (BSU) 

 

Annotation: The main purpose of this article is to reveal the theme of 

flowers in the works of poets in English literature and to characterize people's 

experiences, feelings and appearance through various flowers, making them the 

main character and focus of the poem.  

 Annotatsiya: Ushbu maqolaning asosiy maqsadi ingliz adabiyotidagi 

shoirlar asarlaridagi gullar mavzusini ochish va turli gullar orqali odamlarning 
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kechinmalari, hissiyotlari va tashqi qiyofasini tasvirlash, ularni she`rning asosiy 

xarakteri  va diqqat markaziga aylantirishdir. 

 Ключевые слова:  основная цель этой статьи - раскрыть тему цветов 

в произведениях поэтов в английской литературе и охарактеризовать 

переживания, чувства и внешний вид людей через различные цветы, сделав 

их главными героями и центром стихотворения 

          Key words: Flowers, comparison, analysis, metaphor, love, rose, emotions, 

appearance, literary criticism, imagination.  

Kalit sozlar: gullar, taqqoslash, tahlil, metafora, sevgi, gul, hissiyotlar, 

ko`rinish, adabiy tanqid, tasavvur 

Ключевые слова: цветы, сравнение, анализ, метафора, любовь, роза, 

эмоции, внешность, литературная критика, воображение 

 

In literature, especially in poetry, it is very widespread to express character, 

joys, sorrows, and ideas of human beings. Describing them by using flowers in an 

attempt to broaden the readers' imagination and kindle their interest is rare talent 

that hardly few poets can manage. Literature is always keeping with the times, so 

the works of every writer are a product of his time. Because they take in spiritual 

atmosphere of the times and touch upon stirring issues. Poetry is distinguished 

from its other forms of word art with its elegance, it's emotions, it's richness, 

imagery, artistic colouring and impression. Poem is the rage of emotions 

emanating from the depth of the human heart and the expression of a passionate 

and sometimes uncompromising attitude of reality.  

Hence, poetry has been the focus of literary critics. Each poem has its own 

nature, it's own experience and its own charming image. So it is impossible to 

cover all subtle magic aspects of poetry completely. The interpretation of the 

spiritual world, to a certain extent, allow us to understand poetry without spiritual 

being, any content is lifeless.  

Every human being loves to read beautiful poetry and prose about flowers 

and nature, especially they describe human characters and personality. In just a 

few powerful words, our mind creates its own image and invigorates our senses 

whisking us away to that endless flower field or basking in the sun with our hands 

in the garden. When it comes to the poems which describe the physical 

appearance or feelings of  a person, readers can draw their own imagination in 

their minds. English poetry is highly full of these kind of poems characterizing 

human behaviours and feelings let readers imagination run freely after driving 

into a poem and inspire their imagination with beautiful words.  

The absorbing poem "The lady of the lake" by Sir Walter Scott, opening 

with an account of a flower, is typical comparison to love. But symbolic 

confrontation for its own sake is as important to him as creating an accurate, vivid 

environment from which the reader can emerge emotions he has displayed 

through this poem. Scott was fascinated with cultures in collision, and he always 

placed his characters in the middle of the fray. Scott guides us through a maze of 

emotions, creating sympathy and understanding for both sides. He adores her 
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beauty and expresses his immeasurable love for her. His love is so deep-rooted 

that it will stay forever no matter what happens. 

My heart is like a singing bird 

Whose nest is in a water’d shoot; 

My heart is like an apple-tree 

Whose boughs are bent with thickset fruit; 

My heart is like a rainbow shell 

That paddles in a halcyon sea; 

My heart is gladder than all these 

Because my love is come to me. 

Raise me a dais of silk and down; 

Hang it with vair and purple dyes; 

Carve it in doves and pomegranates, 

And peacocks with a hundred eyes; 

Work it in gold and silver grapes, 

In leaves and silver fleurs-de-lys; 

Because the birthday of my life 

Is come, my love is come to me. 

Love poetry is obviously common enough in English literature, but there 

are actually few truly great poems about being in love (and being happy). Many 

of the most critically celebrated and popular poems in English literature are 

instead about frustrated, lost, unfulfilled, or unrequited love, whether it’s the 

courtly love tradition of that age. 

If we utilize our analyzability, in  the first stanza of "Birthday ",Christina 

Georgina Rossetti likens her heart to a singing bird, denoting happiness; to an 

apple-tree, with plenty of ripe fruit on its branches; to a rainbow shell (a species 

of ocean-dwelling mollusc, or abalone) paddling in a calm and peaceful sea; but 

although her heart is like all these, her heart is ‘gladder’ than them all because the 

speaker’s beloved has come to her. In the second stanza, Rossetti’s speaker shifts 

from describing the happiness in her heart to commanding for things to be done to 

honour the love and happiness she feels. She wants a dais – that is, a platform 

particularly associated with royal throne rooms – built out of silk and soft feathers 

(‘down’); the plush luxuriance continues with her request that this be hung with 

‘vair’ (expensive squirrel-fur) and purple dyes (purple is a colour associated with 

royalty); she wants images of doves (symbols of peace) and pomegranates (which 

has royal connotations again, as well as being purple) as well as peacocks carved 

into this royal platform. She wants gold and silver grapes carved into the dais, and 

fleurs-de-lys – the French flower associated with royalty.  

Belonging to a man. O, be some other name! 

What's in a name? That which we call a rose 

By any other name would smell as sweet; 
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The symbolic view of flowers is displayed in person's manner in many 

poems of William Shakespeare. The poem " What's in a name " can be best 

exemplified by comparing Rome to a rose. It truly shows the correspondence 

between a flower and Romeo's smell. This confrontation can be seen in those 

liberal mentioned above. The poet uses the metaphoric comparisons to make the 

reader shape his body and appearance in his mind easily.  

In these wisely selected works among theme of human emotions and feelings, 

especially, love has taken the priority. With the help of wide spectrum of flowers 

,poets strived to describe breathtaking and bird's-eye views of nature from the 

outside, but if readers pay deep attention and examine closely, they can notice 

intricate delicateness of poems portrayed by talented poets. When it comes to 

kinds of flowers, the symbol of love, rose can easily grab readers' attention with 

its beauty. The usage of flowers and plants in poetry has been developing in 

recent years in English poetry. 
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2002 

2. G.B.Woods. English Poetry and prose of the Romantic movement. Chicago, 
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ADABIYOTSHUNOSLIKDA EPISTOLYAR JANR VA UNING 

RIVOJLANISHI 

M.N.Habibova, 

II bosqich magistranti (BuxDU) 

 

          Annotatsiya. Ushbu maqolada adabiyotda noyob epistolyar asarlarning 

dunyoga kelishi hamda epistolyar adabiyotda atoqli arboblarning madaniy tarixiy 

ahamiyatga ega boʻlgan maktub shaklidagi romanlarning rivojlanish tarixi 

tasvirlangan. Shu bilan birga, maktub yozish bo’yicha tajriba almashinish, o’zaro 

maqtov va tanqidlar tufayli epistolyar asarlar saviyasi o’sishi, bu mashhur xat 

qo’llanmalarining paydo bo’lishi haqidagi fikrlar bayon etilgan. 

         Abstract. This article describes the birth of unique epistolary works in 

literature and the history of the development of epistolary novels in the form of 

letters of cultural and historical significance of famous people.At the same time, 

due to the exchange of experience in writing letters, mutual praise and criticism, 

the growth of the level of epistolary works, the emergence of these popular letter 

guides were expressed. 

           Аннотация. В статье рассказывается о рождении уникальных 

эпистолярных произведений в литературе и истории развития эпистолярных 

романов в форме писем, имеющих культурно-историческое значение 

известных людей. 
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